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  جنبش كمونيستي تورين
  چكيده

  جنبش كمونيستي در تورين

 يادداشت مترجم

 شده بررسي سيلوستريني فلاويو مقدمة در تورين جنبش ةن دو متن ايتاليايي گرامشي دربارهاي مياتفاوت
 اينسخه دو ماهيت دربارة توجهيقابل سردرگمي. است ضروري اينجا در كلي نكتة چند ذكر حال،بااين است؛

 »تورين در كمونيستي جنبش« عنوان با يكي: است آمده وجودبه شده، منتشر هاآن قالب در مقاله اين كه
) و ١٩٢٠، نوامبر كمونيست انترناسيونال  ةدر مجل -به سرمقالة فوق رجوع كنيد -زبان چندين به منتشرشده(

). بسياري از نويسندگان ١٩٢١مارس  ١٤، اوردينو نووول) «كارگري تورينجنبش شوراهاي «ديگري با عنوان 
 در موجود انگليسي نسخة ةاند. اين ديدگاه حتي درباريكساناند كه اين دو مقاله درواقع فرض يا ادعا كرده

يان حال، مبااين .است كرده حذف را گرامشي متن چهارميك حدود كه اينسخه است؛ شده مطرح نيز اينترنت
 گرامشي كه( شدهتايپ ةنويس، نسخرسد رونوشت دستنظر ميهاي آشكاري وجود دارد. به اين دو مقاله تفاوت

 رو،ازاين. باشند شده ارسال مسكو به همگي شده،بازنويسي نسخة و) بود كرده اصلاح دستي طوربه را آن
 مقالة كه كنندمي بيان بعدي ةاند) در نسخشدهوليد بازت مقاله ابتداي در اينجا در كه( مقدماتي توضيحات

 نسخه دو ميان هايتفاوت از بخشي. است اصلي متن آلمانيِ نسخة از مجدد ايترجمه اساس بر منتشرشده
  .است كرده بررسي سيلوستريني فلاويو را موارد ساير كه حالي در شوند،مي داده توضيح ترتيببدين

 
 انترناسيونال« ةهايي در نسخسازيمان مسكو، سادهمترج تر كردن كارراحتبراي علاوه بر اين، و شايد 

عنوان گران صنعتي) بهكار( »اوپرايي« اصطلاح از بيشتر نسخه اين در مثال، براي. شودمي مشاهده »كمونيست
استفاده شده تر دارد؛ ) كه معنايي گستردهكارگر(كارگران يا مردم » لاوراتوري«اسم يا صفت، در مقايسه با 

 بعدي نسخة در همچنين،. است شده قائل روشني تمايز اصطلاح دو اين ميان بعدي ةكه نسخدرحالي .است
 شود،مي پرداخته ــ شده حذف اينترنتي انگليسي نسخة در كه ــ تورين تعاوني اتحادية به مربوط جزئيات به
تر مطرح شده صورت خلاصهالمللي بهخوانندگان بيناين موضوع براي » نيستكمو انترناسيونال « نسخة در اما

  .است
 

 دليل، همين به. است رفته كاربه بريتانيا بستر در نزديك هايمعادل اصطلاحات برخي براي حاضر، ةدر ترجم
«Trades Council» براي «Camera del Lavoro» برگزيده شده است. «Sindacati 

professionali» به «Trade Unions» ترجمه شده، در حالي كه «sindacati» بدون قيد اضافي، تنها 

«unions»  ،آمده است. همچنين«delegati» صورتشوند، بهكارگران كه در يك كارخانه انتخاب مي 

«stewards» يا «shop stewards» ترجمه شده است.  
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يليك توسط شخص ديگري نام گرامشي به خط سير كمينترن، مجلة براي شدهآماده ةنوشتدر پايان دست
 در شدهچاپ ةگونه كه اين نام در پايان ترجمندرج شده است؛ دقيقاً هما «Gramchi» افزوده شده و سپس

ها بعد، زماني كه اين مقاله تقريباً از آمده بود. سال L’Internationale Communiste مجلة ١٤ شمارة
 فرد ــ داشت گرامشي خط به ايپراكنده اصلاحات كه ــ شدهتايپ اصلي ةنسخيادها رفته بود، در پايان 

 آنتونيو ةنوشتتكميلي: دست« :نوشت ايتاليايي زبان به يادداشتي و افزود را »گرامشي آنتونيو« نام ديگري
ابستان ت: تقريبي تاريخ. امضا و تاريخ فاقد). ١٤ و ١٣ صفحات جز( خوردگيخط بدون است، صفحه ١٥ شامل

  ».احترام با. باشد گزارش يك است ممكن حتي. تاريخ بدون اسناد ةپروند. ١٩٢٠يا پاييز 

امضا كرده است. بررسي  (Tu) »تو« نام با پايان در افزوده، شدهتايپ ةشخصي كه اين توضيحات را به نسخ
در بنياد  ١٨٨و  ٠١٠a-187-٤٩٥هاي هاي دستخط موجود در پروندهتطبيقي با اسناد ديگر ــ از جمله نمونه

بوده است؛ كسي كه  ريگولتو مارتيني فرد اين كه دهدمي نشان بالايي نسبتاً اطمينان با ــ گرامشي ةمؤسس
شد. او پس از بازگشت از جنگ شناخته مي (Tuti) »توتي«يا گاه  (Tutti) «توتيّ»بيشتر با نام مستعار 

ها شد، اما به دست فاشيست (PCI) حزب كمونيست ايتالياداخلي اسپانيا به مسكو، مأمور سازماندهي مجدد 
سن مارتيني، نام مستعار ، جان باخت. تركيب داشت سال ٣٤ حاليكه فقطدستگير گرديد و در زندان، در

  .است بوده تكميلي يادداشت اين نويسندة او كه دهدمي نشان همگي دستخط، تطابق و امضا، در او ةشدكوتاه
 

ها اشاره كرده، گرامشي گاهي در انتخاب عبارت بهتر دچار ترديد به آنهايي كه مارتيني خوردگيعلاوه بر خط
 جايي در ــ موارد اين حاضر، ةكرد. در ترجمو سپس بازنويسي مي ها يا حروف ابتدايي را حذفشد و واژهمي
 .(had been :(براي نمونه اندشده داده نشان دارزيرخط و زدگيخط با ــ بوده تشخيص قابل هاآن معناي كه

 at the :اند (براي نمونهاند، با رنگ آبي مشخص شدههاي بعدي كه اغلب بالاي خط نوشته شدهافزوده

time).  اندشده آورده] …[توضيحات مترجم نيز درون كروشه.  

 

 »: شوراهاي كارخانه و اعتصاب عمومي١٩٢٠تورين « عنوان با ١٩٧٠ سال در منتشرشده ةيك جزو
(Moulinavent Press اين ناشر باشد نشررسد تنها ــ كه به نظر مي) ةاي انگليسي از مقالترجمه 

»Ordine Nuovo« )اندنتوانسته ايكتابخانه منابع در دقيق وجوهايجست حال،بااين. دربردارد را) ١٩٢١ 
 گرامشي نوشتةدست اصلي ةــ كه نسخ آرشيو كمينترن از سپاس با. بيابند را »كمينترن« مقالة انگليسي نسخ

 نوشتةدست ةاي تازه از نسخ ـدر اينجا ترجمهـ (١٥تا  ١، صفحات ٨١-١-٥١٩ :مكان( شودمي نگهداري آن در
  .شودمي ارائه اصلي

  

  : هادواژهيكل
  يستيكارخانه، جنبش كمون ي، شوراها١٩١٧اعتصابات،  ن،يتور
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 جنبش كمونيستي تورين
  آنتونيو گرامشي

 
 سكويي كه داد خبر تورين كارگران به بود، بازگشته شوروي ةايتاليايي كه اخيراً از روسييئت يكي از اعضاي ه

كرونشتات براي استقبال از اين هيئت برپا شده بود، با بنري آذين يافته بود كه بر روي آن نوشته شده  در كه
  »!تورين ١٩٢٠زنده باد اعتصاب عمومي آوريل «بود: 

 
ند. نمايندگان اصلي هيئت اعزامي به روسيه، استقبال كرداين خبر را با شادي و رضايت فراوان از كارگران 

 ةهاي قهرمانان؛ آنان تلاش]خط خورده had been[داشتندنسبت به اعتصاب عمومي آوريل برخوردي خصمانه 
اعتصاب، فاقد آگاهي سياسي روشن  آن در كارگران كه بودند نوشته و بودند گرفته سخره به را تورين كارگران

اند. از همين رو، كارگران با خرسندي خبر آنچه در كرونشتات پيروي كرده» توهم باطل«بوده و صرفاً از يك 
طلبان ايتاليايي فهميده رفقاي كمونيست روس حركت آوريل را بهتر از فرصت«رخ داده بود را شنيدند و گفتند: 

طلبان ايتاليايي جا به فرصترفقاي كمونيست روس با اين كار، درسي تاريخي و به اند.اش داوري كردهو درباره
  ».دادند

 
 كارگر ة؛ نه تنها در تاريخ طبق ]خط خورده historical[جنبش آوريل تورين در حقيقت يك رويداد بزرگ

خط  into the[. براي نخستين بار ديده شد كه پرولتاريا، بودجهان  و اروپا پرولتارياي تاريخ در بلكه ايتاليا،
مبارزه براي كنترل توليد را آغاز كرد. و اين تنها ابتكار  بدون آنكه تحت فشار بيكاري و گرسنگي باشد، خورده]

و با  هاي زحمتكش تورين متحدانه وارد اين نبرد شدندتمام توده نبود؛ محلي كارگر ةپيشرو از طبق ييتاقلّ
اعتصاب  .ها را بر خود هموار كردندترين فداكاريها و بزرگترين محروميتنشيني، سختتقامت و بدون عقباس

[ قبل از هاي كارگر، ده روز به طول انجاميد؛ چراكهكارگران مهندسي يك ماه ادامه يافت و براي كل توده
نيم ميليون ــ يعني حدود  پيمونت ةروزه، تمام منطقاعتصاب عمومي ده خط خورده] asاعتصاب عمومي كلمة 

يتاليا ا دارسرمايه ة. تمام طبق، معادل تقريباً چهار ميليون نفر جمعيت را دربرگرفتكارگر صنعتي و كشاورز
 در. گرفت قرار دارانسرمايه خدمت در بورژوايي دولت نيروهاي ٔ◌ براي سركوب كارگران تورين بسيج شد؛ همه

 .تنها بودند ،هاگونه حمايت از سوي حزب سوسياليست و كنفدراسيون اتحاديهبدون هيچ كارگران، مقابل،
هاي كارگران را مورد تمسخر و افترا قرار دادند و هر كاري كردند تا جنبش ،ها و حزببرعكس، رهبران اتحاديه
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استند (و در برخي خوهايي كه كارگران و كشاورزان سراسر ايتاليا ميهمبستگي را خاموش كنند ــ جنبش
 ةحياما كارگران رو .طور عملي نيز كوشيدند) براي ياري به برادران خود در تورين شكل دهندمناطق حتي به

و حتي پس از شكست، از پاي  دارانه را بر دوش كشيدندتمام بار سنگين واكنش سرمايهند؛ آنان نباخت را خود
ها ها و سنديكاليستاني وفادار ماندند. تبليغات آنارشيستننشستند و همچنان به پرچم كمونيسم و انقلاب جه

س از خيانت رهبران كه پ حتي ــ پرولتاريا ديكتاتوري عليه و كارگر ةه انضباط در برابر حزب سياسي طبقعلي
 جبهه دو در را انقلابي ةمبارزاثر ماند. كارگران تورين تنها با خود عهد بستند كه به شكست انجاميد ــ بي

  .طلب و خائنعليه بورژوازي استثمارگر و عليه رهبران فرصت :كنند تشديد
***  

  

ط اقتصادي و هاي پرولتارياي تورين، تبييني تاريخي در شراياين قدرت آگاهي و انضباط انقلابي در ميان توده
قريباً ] تخط خورده  in where is[تورين شهري است كه  .دارد جريان آن در طبقاتي ةسياسي دارد كه مبارز

 ةهزار نفر است، عمدتاً از طبق ٥٠٠طور كامل به توليد صنعتي اختصاص يافته است. جمعيت آن، كه حدود به
 كارگران را ساكنان كل ]خط خورده thus constituted by 350,000[چهارمسه شود؛مي تشكيل كارگر

 the[صنعتي كارگران كنار در. ندارد جودو آن در بورژوازيخرده ناچيز، اقليتي جز. دهندمي تشكيل

intellect  [هايكارخانه در نيز اينان اما دارند؛ حضور نيز فني كاركنان و كارمندان از بزرگي تودة ،خط خورده 
هاي مهم اند، در اعتصابهاي بزرگ وابسته به شوراي اصناف سازمان يافتهمشغول كارند، در اتحاديه بزرگ

 كساني ةاند؛ روحيارگري و پرولتري يافتهاي كاند و اكثريت آنان روحيههمراه با كارگران صنعتي شركت كرده
شدت متمركز و يكپارچه در تورين بهدستگاه توليد  .جنگندمي سرمايه برابر در كمونيسم و انقلاب براي كه

 در. دارد سلطه صنعتي ةهزار كارمند و تكنسين، بر كل عرص ١٠هزار كارگر و  ٥٠است. صنعت مهندسي، با 
 آن اصلي كارخانة ميان، اين از كه است گرفته كار به را نفر هزار ٣٥ فيات، يعني واحد شركت يك صنعت، اين
هاي خودكار ترين شيوهكارگر و كارمند را در خود جاي داده است. اين كارخانه حول مدرن هزار ١٦ تنهاييبه

طور كامل به صنعت خودرو اختصاص دارد. اكثريت توليد مهندسي در تورين تقريباً به .توليد متمركز شده است
بورژوايي ندارند. خرده گرايشگونه اند، اما برخلاف كارگران ماهر انگلستان، هيچكارگران، ماهر و متخصص

تنها بر مهندسي، بلكه بر صنايع ديگر همچون چوب و لاستيك نيز سلطه يافته است. كارگران صنعت خودرو نه
 سرعتبه تورين در جنبشي هر صنعتي، ةاند. به دليل همين ساختار يكپارچمهندسي، پيشتاز پرولتارياي تورين

شود و حتي اگر آغاز آن صنفي باشد، خيلي زود ماهيتي سياسي و انقلابي پيدا اي بدل ميبه جنبشي توده
  .كندمي

 
ها و هزار عضو. آنارشيست ٩٠اي وجود دارد: شوراي اصناف با در تورين يك سازمان بزرگ اتحاديه

شوند خش حزب سوسياليست هدايت ميها تنها توسط باثرند. تودههاي كوچك و بيها تنها گروهسنديكاليست
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 در را متعددي مبارزاتي نهادهاي كمونيستي، يافتةسازمان جنبش. دارند مطلق ةها سلطكمونيست كه در آن،
 ٢٨ و عضو هزار ١٠ به نزديك با شهري محلي حلقة ٢٨ عضو، ١٥٠٠ حدود با حزب از بخشي: دارد اختيار
 ويژه رهبري ةكميت ي باكمونيست گروه يك كارخانه هر در. ١عضو هزار ٤ حدود با سوسياليست جوانان شاخة
 اجرايي كميتة و حزب بخش به همگي نهايت در و شده متمركز ايمنطقه هايحلقه در هاگروه اين. دارد وجود

 تودة بر و دارد دست در را شهر كمونيستي يافتةسازمان جنبش كل رهبري كه نهادي شوند؛مي متصل آن
  .است يافته كامل نفوذ كشانزحمت

 
فئودالي كوچك پيش از انقلاب بورژوايي و تشكيل دولت واحد بورژوايي ايتاليا، تورين پايتخت دولت نيمه

هاي اصلي شهر را صنايع كوچك، توليدات دستي و تجارت پيمونت، ليگوريا و ساردينيا بود. در آن زمان، فعاليت
تدريج رو به رسيد تورين بهل شد و به نظر مييتخت به رم منتقداد. پس از تأسيس دولت واحد، پاتشكيل مي

د را دو بر بحران غلبه كند، در طي پنجاه سال جمعيت خو خط خورده] was able[افول رود؛ اما اين شهر 
توان گفت ايتاليا سه پايتخت دارد: پايتخت سياسي مي .ترين شهر صنعتي ايتاليا بدل شودبرابر سازد و به بزرگ

خورند؛ پايتخت مالي و تجاري در ميلان، ايي به هم پيوند ميبورژو دولت ةهاي اداررم، جايي كه تمام رشته در
ترين مؤسسات بانكي؛ و پايتخت صنعتي در تورين، جايي كه بزرگ ]خط خوردهthere are centr[محل

]they have [ا يافته استاي بيشترين رشد خود رنظام كارخانه خط خورده.  

 
]Since [بورژوايي و بورژوازي متوسط روشنفكر را كه در دستگاه هاي خردهانتقال پايتخت، لايه خط خورده

رگ، رش صنعت بزدولت بورژوايي جديد به كار گرفته شدند، از تورين خارج كرد. در عوض، ظهور و گست
 Thus it came about that historically[. كشاند تورين به را ايتاليا كارگر ةپيشروترين بخش طبق

Turin represents a [پرولتاريايي انقلاب و ايتاليا تاريخ ديدگاه از شهر اين گيريشكل روند خط خورده 
دستگاهي از رهبري  به اين ترتيب، پرولتارياي تورين خود را در رأس .است آموزنده و جالب هاينمونه از يكي

هاي تاريخي ايي كه با تورين از طريق پيوندهاي خانوادگي، سنتههاي كارگر ايتاليا يافت؛ تودهتوده» معنوي«
ود و در آنجا به تورين بر خط خورده]immigratio[خواهدشخصي (زيرا هر كارگر ايتاليايي مي مالو حتي آ

هاي كارگر در سراسر توده] خط خوردهoften[دهد كه چرا كار كند) پيوند دارند. اين واقعيت توضيح مي
ر تورين، حتي بر خلاف خواست رهبران، خواهان اعلام همبستگي با اعتصاب عمومي شدند: آنان دايتاليا، 

 .يافتندديدند؛ آنان در تورين، پتروگراد انقلاب پرولتاريايي ايتاليا را ميپايتخت انقلاب كمونيستي را مي
  

                                                           
 حيتصح يبه صورت دست يو توسط گرامش هيمان تهزكه در همان  ياشدهپينوشته و هم با رونوشت تامورد هم با دست نيا ١

 براي —) چهارهزار( ٤ગ٠٠٠ نه و — را) دوهزار( ٢ગ٠٠٠عدد  يو روس يآلمان ،يفرانسو يهاشده است، مطابقت دارد؛ ترجمه
 نيهم زي) ن١٩٢١مارس  ١٤( Ordine Nuovo ةشدآن، نسخه بازترجمه ازاند، كه پس ذكر كرده ستياليشمار جوانان سوس

  .كنديم دييعدد را تأ
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مه ماه نخستين قيام در ، دو قيام مسلحانه در تورين روي داد. ١٩١٤-١٩١٨در جريان جنگ امپرياليستي 
 ٢)مردم ة(خان»  Casa del Popolo«ين رخداد، و در مخالفت با ورود ايتاليا به جنگ شكل گرفت. در ا ١٩١٥

 انقلابي مسلحانة ةبه وقوع پيوست و به مبارز ١٩١٧ت ل به دست پليس ويران شد. دومين قيام در اوكام طوربه
انقلاب مارس روسيه با شور و شوق عظيمي در تورين استقبال شد؛ كارگران از فرط احساسات  .گشت بدل شديد

دانستند كه رژيم تزاري به دست كارگران پتروگراد سرنگون شده است. اما آنان هرگز به گريه افتادند، زيرا مي
 هيئت كه زماني ،١٩١٧ ئيةژو در. نخوردند را هامنشويك و كرنسكي ةفريبانشعارهاي پوپوليستي و عوامفريب 
 ،]خط خوردهMen’ševik[به تورين رسيد، نمايندگان غرب، به پتروگراد شوراي اعزامي

هزار كارگر سخنراني در برابر جمعيتي بيش از پنجاه )Goldenberg(٣گلدنبرگ و )Smirnov(اسميرنوف
از آنان استقبال نمودند. » ها!زنده باد رفيق لنين! زنده باد بلشويك«كردند. اين كارگران با شعارهاي پرشور 

توانست درك كند كه چگونه لنين در ميان استقبال گرم از نام لنين، گلدنبرگ را ناخشنود ساخت؛ او نمي
ويژه در شرايطي كه قيام ژوئيه در پتروگراد سركوب شده و مطبوعات تورين چنين جايگاهي دارد، بهپرولتارياي 

جاسوس «و » ماجراجو«، »راهزن«كردند و آنان را ها تبليغ ميشدت عليه لنين و بلشويكبورژوايي ايتاليا به
ياي تورين نتوانسته بود هيچ تظاهرات )، پرولتار١٩١٥مه  ٢٤از آغاز ورود ايتاليا به جنگ ( .خواندندمي» آلمان
 جمعي اقدامات از ايتازه ةراي كارگران پتروگراد سرآغاز دوراي برپا كند. گردهمايي بزرگ به افتخار شوتوده
  .بود

 
عليه امپرياليسم و  ١٩١٧اوت  ٢٣كارگران تورين در  ]خط خورده Not even a mon[تنها يك ماه بعد،

ها جنگيدند. ها و ميدانگري ايتاليا دست به قيام مسلحانه زدند. آنان به مدت پنج روز در خياباننظامي
دند. كارگران شسلاح گرم، نارنجك و چند تيربار مجهز  ههايي از شهر به تصرف شورشيان درآمد و آنان ببخش

 ندهست ]خط خوردهwere[هاي دولتي و ستاد ارتشردند مركز شهر ــ كه محل ساختمانچند بار تلاش ك
وسيله ارتجاع سركوب شده بود، ــ را به اشغال درآورند؛ اما به دليل آنكه سازمان انقلابي در دو سال جنگ به

شده بود اين قيام  و در نهايت زير ضربات سربازاني كه به آنان القا ٤بودند كارگران فاقد مركز فرماندهي نظامي
كارگران با ساختن سنگرها، خاكريزهاي محكم و كشيدن  .خوردند شكست است، آلمان ةوپرداختساخته

هاي خاردار برقي، پنج روز در برابر يورش ارتش و پليس مقاومت كردند. در اين سركوب خونين بيش از سيم

                                                           
هنوز » سرخ«سابقاً  يِتاز مناطق سن يكرده و در برخ فايمهم ا ينقش ،يو كارگر يمردم ينهاد مثابةبه  ا،يتاليدر ا» مردم خانه« ٢

 دارد. يحيو تفر يفرهنگ يتينقش عمدتاً ماه ني. اكنديم فايهم ا
 گريو د يگورك ميكه توسط ماكس») نو يزندگ(« Novaja Žiznعمر روزنامه كوتاه د؛يشماره نگاه كن نيجلد ا يعكس رو به ٣

 انيرا در م هاكيو بلشو هاكيمنشو انيم يهاشكافبه شد، در تلاش بود تا  سيتأس دموكراتاليسوس يهاستيوناليانترناس
  پل بزند. هاستيوناليانترناس

 
آن را به شكل  شده،پتاي ةكه سپس او در نسخ افت،يراه  گرامشي ةنوشت) به اشتباه به دستfurato( »فوراتو« ناموجود ةواژ ٤

  كرد. حيتصح») بودند« يبه معنا furono» (فورونو«درست 
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تار، بسياري از بهترين عناصر شدت زخمي شدند. پس از اين كشر كشته و بيش از دوهزار تن بهپانصد كارگ
 انضباطي ةنقلابي جنبش كاهش يافت، اما روحيشدند يا به تبعيد رفتند. هرچند توان ا بازداشت يا كارگر ةطبق

توان را مي پايمردين از اين اي روشنمونه .ماند باقي استوار همچنان تورين پرولتارياي سوسياليستي آگاهي و
ــ نهاد بزرگ » اتحاد تعاوني« ةمديراي براي هيئتانتخابات تازهدر انتخابات پس از قيام اوت ديد: بلافاصله 

ــ برگزار شد. اين اتحاد كه از پيوستن  با خود داشتچهارم جمعيت تورين را يكحمايت كه  كارگرطبقة 
ها زير نفوذ حزب پديد آمده بود، سال» [انجمن فراگير رفاهي]انجمن عمومي كارگران«و » آهنتعاوني راه«

توانست فعاليتي محدود و مخفيانه داشته باشد و اما در آن زمان اين بخش تنها مي؛ سوسياليست قرار داشت
شد ل ميتشكي آهنراه كارگران سهام از آن اصلي ةها نبود. سرمايبا تودهگسترده ط ديگر قادر به برقراري ارتبا

از اين سهام  ]خط خورده. در غير اينصورت بايد آن را به بخش اعظم ترجمه مي كرديمgreatبخش زيادي[و 
 ٧٠٠لير به  ٥٠ها از ارزش واقعي هر سهم طي سال .هايشان تعلق داشتآهن و خانوادهبه كاركنان دفتري راه

 سودجويي ةمتقاعد كند كه تعاوني نبايد وسيلداران را لير افزايش يافته بود. با وجود اين، حزب توانسته بود سهام
اي افت بهرهدري به دارانسهام روازاين بماند؛ باقي انقلابي طبقاتي مبارزة براي ابزاري بايد بلكه باشد، فردي

كميته اي از پس از قيام،  .) رضايت دادندلير ٧٠٠لير و نه  ٥٠ اسمي ارزش پاية بر درصد ٣ખ٥اندك (
با كمك پليس و مطبوعات بورژوايي كوشيدند كنترل تعاوني را از دست انقلابيون  كارگري طلباناصلاح

تفاوت ميان ارزش واقعي و ارزش اسمي هر سهم يعني خارج كنند و وعده دادند سود كلان سهام سوسياليست 
داران بازگردانند. همچنين به آنها قول داده شد كه تعاوني در توزيع امتيازات اقتصادي را به سهاملير) و  ٦٥٠(

هاي بورژوا به كار طلب و روزنامهداران اولويت بدهد. تمام اشكال تبليغات از سوي خائنان اصلاحكالاها به سهام
 ،ي كارگر تحت تعقيبطبقه .ايي تبديل كنندبورژوي مالي خردهگرفته شد تا اين تعاوني كارگري را به مؤسسه

كرد؛ اما هاي بزرگي ايجاد ميي سانسور خاموش و كمبود مواد غذايي رنجصداي بخش سوسياليست به وسيله
ي همكاري كارگري اي از برنامهرغم فشارها، بيشتر كارگران بار ديگر به حزب سوسياليست كه حتي ذرهعلي

رأي دادند و تعاوني را در مسير انقلابي نگه داشتند. در  طبقاتي كوتاه نيامده بودي براي تأمين ابزار مبارزه
دهندگان از كاركنان دفتري بودند كه بسياري از رأي ]خط خوردهthere were[ آهن، با آنكهتعاوني راه

ست حزب رأي به فهر ٧٠٠دهنده، رأي ٨٠٠نشيني كنند، از ميان عقب مسلحانهرفت پس از قيام احتمال مي
 .تعلق گرفت

***  

 نيتازه و پرشور از سر گرفته شد. با ا ييرويبا ن ايكنش پرولتار ،يستياليبس در جنگ امپرآتش ياز برقرار پس
آغازگر آن بود، اساساً  يستياليكه جنگ امپر يخيتار ياكه دوره كرديدرك م يدرستبه نيتور يايحال، پرولتار

 يبرا ايپرولتار ي، سازمان جهان»سوم وناليترناسان«كه  دنديفهمياز جنگ تفاوت دارد؛ آنها م شيبا دوران پ
 ديدر روابط تول نينو ينظم يگذارانيو بن ايپرولتار يكتاتوريد يبرقرار ،ياسيقدرت س ريتسخ ،يجنگ داخل

حول مسائل انقلاب، اقتصاد  ياگسترده يهابحث ،يمجامع كارگر در از آن است. يناش يِو مناسبات اجتماع
با  يستيكمون-يفرهنگ يهفتگ ةينشر كيحول  ست،يكمون يِ كارگر شتازيپ يروهايبود. ن انيدر جر استيو س
نامه صورت هفته نيكه در صفحات ا ي. هدف از مجادلاتافتندي(نظم نو) سازمان » L’Ordine Nuovo«نام 
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و  سميكمون يبه سو يكارگر يهاهيجلب اتحاد يبرا يسازمانبود؛  ياو توده يانقلاب يجاد سازمانيا گرفت،يم
 يانقلاب ياچون بهبود دستمزد و كاهش ساعات كار، به سطح مبارزه ياز سطح مطالعات صنعتي ةمبارز يارتقا

   بود. كارخانه يوراهاشجنبش،  نيا ي. شعار محورايپرولتار يكتاتوريو استقرار د ديكنترل تول يبرا

  

 تيبه رسم دارانهيسرما يوجود داشت كه گرچه از سو يكوچك كارگر يهاتهيكم ن،يتور يهاكارخانه در
و  ييگراقانون ةيو روح هاهياتحاد يبوروكراس هيمبارزه علهمچون قبل از آنها  ياما برخ شدند،يشناخته م

 دفاتر ةدر واقع زاد هاتهيكم نياز ا ياحال، بخش عمده نيرا آغاز كرده بودند. با ا هيرهبران اتحاد يطلباصلاح
كارگران  انيو معمولاً از م دادنديم شنهاديبه مجامع كارخانه پ هيآنان را دفاتر اتحاد يبودند؛ اعضا هاهاتحادي
را در  يانشوند و هر جنبش توده» سازمشكل« دارانهيسرما يتا هرگز برا شدنديانتخاب م ماهرطلب و فرصت

بردند، بر تغيير بنيادين اين پيش مي L’Ordine Nuovo كارگران پيروتبليغاتي كه  نطفه خفه كنند.
ها برگزيده شوند، از دل تودهمستقيماً نه از بروكراسي اتحاديه بلكه متمركز بود: اينكه نمايندگان  ٥هاكميته
ر دست گيرند، و ديگاقتصادي كارگران را به-سازي نظامي و آموزش سياسيي كنترل توليد، آمادهوظيفه

ها داري در كارخانهاي عليه انضباط سرمايههاي تودهداران براي مهار شورشسرمايه» هاي نگهبانسگ«عنوان به
  .عمل نكنند

  

رو شد. در كمتر از شش ماه، شوراهاي كارگري ها روبهبا استقبال عظيم توده براي شوراهاي كارخانه تبليغات
را  ]خط خوردهlocal[ي مهندسيها شوراي اتحاديهمونيستهاي مهندسي شكل گرفتند؛ كدر تمام كارخانه

هاي ي اتحاديهي شوراهاي كارخانه و كنترل توليد در كنگرهايده] خط خورده the majori[به دست گرفتند و 
سازماندهي شوراهاي كارخانه بر اصولي روشن استوار بود: در هر كارخانه بايد  .را كسب كردكارگري اكثريت 

قدرت تجسم ي نمايندگي مستقيم ــ نه بوروكراسي ــ بنا شده باشد؛ نهادي كه نهادي پديد آيد كه بر پايه
ي انقلابي مبارزهي كارگر را به داري بجنگد، كنترل توليد را اعمال كند و كل طبقه، عليه سرمايهباشدپرولتاريا 

 اي][ و نه حرفهبر اصل صنعتي ي كارخانهشوراها] خط خورده Every[بكشاند. برقراري براي دولت كارگري 
طبقه كه از طريق اي بيي كمونيستي بيابند: جامعهي آيندهاستوار بودند، تا كارگران تصويري واقعي از جامعه

ها تنها روابط فنيِ توليد است، نه روابطِ قدرتِ ان انسانيابد و روابط ميديكتاتوري پرولتاريا تحقق مي
جنگد و جانفشاني ي كارگر بايد عظمت و زيبايي آرماني را كه براي آن ميتوده .يافته در قالب دولتسازمان

گام اين مسير را بفهمد، بايد ضرورت ديكتاتوري و انضباط انقلابي را بهكند درك كند و ضرورت مراحل گاممي
اي هاي كاري بود. هر تيم نمايندهشد و هر بخش شامل تيمهايي تقسيم ميهر كارخانه به بخش .يابددر

                                                           
در  كند،ي) استفاده مComitatiجمع ( ي»هاتهيكم«) و questoمفرد ( »نيا«از  ينوشته، گرامشقسمت از دست نيدر ا ٥

كه در  بعدي ةرجاع جمع) بهره برده بود. نسخبا ا qualcuno dei quali» (از آنها يبرخ«كه چند سطر قبل از  يحال
»L’Ordine Nuovo « برده است. اربه كمنتشر شد، شكل جمع را  
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داد ي نمايندگان كل كارخانه، شوراي كارخانه را تشكيل ميآور و قابل عزل. اتحاديهگزيد با مأموريتي الزامبرمي
هاي دبيران سياسي كميته ]خط خوردهCommittees[يگزيد. اتحاديهي اجرايي برميو از ميان خود كميته

ي خود را داشت تا ي ويژهداد، كه در سطح شهر كميتهي مركزي شوراهاي كارخانه را شكل مياجرايي بدنه
ها و پيشنهادهاي هر كارخانه و هر كارگر را هاي كاري را تنظيم كند، طرحتبليغات را سازمان دهد، برنامه

وظايف نمايندگان كارخانه، علاوه بر امور صنعتي مانند نظارت بر  .نمايدبررسي كند و كل جنبش را هدايت 
ي ي كارگر، مبارزه با مديريت براي كسب آزادي داخلي، مطالعهدشمنان آشكار طبقه قهريكاركنان فني، اخراج 

خط  as orga[كاررفته، شامل موارد ديگري نيز بود: ي بهظرفيت توليد كارخانه و ارزش سرمايه
ي ي آمار دقيق از عناصر توانمند و مورد اعتماد براي مبارزهي كارگر، تهيهسازي نظامي طبقهآماده]هخورد

  .هاي تودهشورشي، و سازماندهي كادرها و نيروها براي اقدام مسلحانه
  

ها مواجه شد؛ دهي شورايي با استقبال تودهسرعت افزايش يافت. اين شكل سازمانقدرت شوراهاي كارخانه به
در مبارزه عليه استبداد از آنها هاي اجرايي متحد شدند و با نيرويي عظيم طور قاطع گرداگرد كميتهآنان به
داران و بوروكراسي اتحاديه به رسميت ها ــ كه سرمايهشوراها و كميته ي كردند.داري پشتيبانسرمايه

داران را اخراج سرمايهو تحريك كنندگان هاي چشمگيري به دست آوردند: جاسوسان شناختند ــ موفقيتنمي
ها را به دست كردند، با كارمندان دفتري و رؤساي فني ارتباط برقرار كردند تا اطلاعات مالي و صنعتي شركت

هاي تحت استثمار و فشار آموختند كه ها را در دست گرفتند و به تودهكارخانه آورند، عملاً مديريت انضباطي
   .معناست ]خط خوردهwhat it[به چه» خودمديريتي كارگري در توليد«

  

نظم ها ديگر شتابزده و بياي به اوج رسيد. اين اعتصابهاي كارخانهشوراها در اعتصابها و كميتهفعاليت 
ي ي انقلابي بدل شدند. دستگاه شورا و كميتهي تودههاي آگاهانهبلكه به كنش ،]خط خوردهtheir[نبودند

هزار ١٦كار  ،پنج دقيقه عرضِ در] خط خورده in five minutes[توانست اجرايي چنان كارآمد بود كه مي
، شوراها توانايي خود را در ١٩١٩دسامبر  ٣كارگاه بزرگ، متوقف كند. در  ٤٢كارگر مجتمع فيات را، در 

اي كارگري را در دست ها نشان دادند: به فرمان بخش سوسياليست، كه كل دستگاه جنبش تودهرهبري توده
هزار ١٢٠ان پرولتري خود را داشت و يك ساعت بسيج شدند؛ هر كارخانه گردعرض ها در داشت، كارخانه

   .ها بيرون راندندها و ميدانخيابان ازرا  ميليتاريستگرا و ملي اوباشكارگر به مركز شهر سرازير شدند و 
***  

  

و  ستياليبخش سوس يهاستيكارخانه، عمدتاً توسط كمون يشوراها جاديا يبرا يكارگر ياجنبش توده نيا
شان عمدتاً در رشد آن نقش داشتند، اما سهم زين هاستي. اگرچه آنارششديم يرهبر يكارگر يهاهياتحاد

  بود. ستيماركس يهاستيكمون حيزبان روشن و صر يجااصطلاحات مبهم خود به ينيگزيمحدود به جا
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 يو روزنامه ستياليحزب سوس يياجرا يتهيكم ها،هياتحاد يو مركز يرهبران محل ياز سو يسخت موانع
 يشورا« انيتفاوت قائل شدن ملزوم مخالفان بر  نيشد. استدلال ا جاديجنبش ا نيبر سر راه ا» !يآوانت«

رفت. در پشت يم شيپ كيو بوروكرات يكتاب يتياستوار بود و با ذهن »يشورونوع  يشوراها«و » كارخانه
 يانقلاب يها در مبارزهتوده ميمستق ياز هرگونه مداخله يريتنها جلوگ ياصل يشان، دغدغهعبارات پرطمطراق

نداشتند كه  يليتما زيحزب ن يياجرا يتهيكم يبود. رفقا هيو حفظ كنترل كارگران در دستان رهبران اتحاد
كه نه آماده  يابرنامه رد؛يكل كشور شكل گ يبرا واحد يبرنامه كي نياز تدو شيپ يايمحل ابتكار عملِ چيه

 ندگانيطرح و روش انتخابات نما ن،يمقابل، در تور در صورت گرفته بود. ياآن مطالعه يدرباره يبود و نه حت
 ستيعناصر كمون يو تحت رهبر ياتوسط خود كارگران و در مجامع كارخانه ماًيعمل، مستق يكارخانه و برنامه

ائه مفصل خود ار يشنهادهايها و پصرفاً آنچه را كه كارگران در قالب قطعنامه يمركز يتهيشد. كم نيتدو
كارگر دانست  يجنبش را كاملاً خودجوش و برآمده از بطن طبقه نيا توانيرو، م نيداد. از ا سطكرده بودند، ب

نتوانست به  نيحال، جنبش تور نيا با به شمار آورد. نيتور يصنعت يايپرولتار يآگاه يبر سطح بالا يو سند
نقاط  گريد يكارگر يهاشد تا توده جيبس هاهياتحاد ي. تمام دستگاه بوروكراسابدياستان گسترش  نيخارج از ا

مورد هجمه و تمسخر قرار گرفت و از هر سو با آن مبارزه  نيالگو بازدارد. جنبش تور نياز ا يرويرا از پ ايتاليا
 ست،ياليو حزب سوس هاهياتحاد يمركز ينهادها ]خط خوردهof the bureauc[يموضع خصمانه نيا شد.

 يكارخانه وارد عمل شوند. نقشه يو شوراها نيتور يايپرولتار هيعلعيارتا تمام ديرا جسارت بخش دارانهيسرما
 نيبه ا يحت يپرولتر يمركز يهاشد. ارگان ميدر ماه مارس، ترس لان،يدر م دارانهيحمله در كنفرانس سرما

 ,the union officials revealed their nature as traitors[ماندند اعتنايب زين شداره
depending on and foretasting the struggle that the workersيايو پرولتار ]خط خورده 

 سياز پل يبا ارتش نيتور بجنگد. يو قدرت دولت يمل يدارهيكل سرما هيعل ييرا تنها گذاشتند تا به تنها نيتور
 ليبس به اطراف شهر گسآتش يجبههكامل از  يهاپيهزار نفر) به اشغال درآمد. ت ٢٠(متشكل از حدود 

 ميدستگاه عظ ني. پس از استقرار ادنديشهر مستقر گرد كيها در نقاط استراتژشدند و توپخانه و مسلسل
از  يميوخ طيشرا نيدر چن دنديكوشياگرچه م ارگرانكارگران پرداختند. ك كيبه تحر دارانهيسرما ،ينظام
راسخ،  يو عزم يزدنمثال يبا شجاعت ست،ياز نبرد ن يزيكه روشن شد گر ياجتناب كنند، اما هنگام يريدرگ
ده روز به طول  ايكل پرولتار يماه و برا كي يمهندس عيكارگران صنا يبرا اعتصاب. دنديجان جنگ يتا پا
 ةياز بق نيتور ياي. اما پرولتارستادياز كار ا كليبه استان و شهر ونقلحمل ةو شبك يصنعت اتي. حديانجام

صادر نكردند تا  ايتاليمردم ا يهاخطاب به توده ياهيانيب چيه يپرولتر يمركز يجدا افتاده بود: نهادها ايتاليا
 نيتور ةشاخة يانياز انتشار ب ]خط خوردهthere was no [»!آوانتي« ةدهند؛ روزنام حينبرد را توض نيا يمعنا

 ست،يماجرا به خارج از شهر رفته بودند، به عنوان آنارش حيتوض يكه برا ينيتور يحزب سرباز زد؛ و رفقا
جلسه  ليتشك نيحزب در تور يمل يزمان، قرار بود شورا نيدر هم درست شدند. يماجراجو و تندرو معرف

 يهابحث« يبود، برا ياعتصاب عموم كي ريكه درگ يشهر رايمنتقل شد، ز لانيجلسه به م نيدهد؛ اما ا
 ن،يشد: در تور انيداده نشد! در آن لحظه، ضعف رهبران حزب به طور كامل ع صيمناسب تشخ »يستياليسوس
 يقدرت پرولتر يندگينما ينهادها ننخستي كه —كارخانه  يتا شوراها دنديجنگيم يبه سخت انكارگر ةتود

شوراها و  ليتشك چگونگي ةرهبران حزب مشغول بحث دربار لان،مي در آنكه حال كنند؛ حفظ را —بودند 
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رها كرده و اجازه  ملكا يرا در انزوا نيتور يايبودند. آنها پرولتار ايپرولتار يروزيپس از پ ياسيشكل قدرت س
 ايتاليا يايپرولتار يهاتوده شوند. جيكه به دست آمده بود، بس يقدرت ينابود يبرا ييبورژوا يروهايدادند تمام ن

-refused point[و فلورانس ورنويل زا،يآهن در پشتافتند: كارگران راه نيتور ياريبه طور خودجوش به 
blank to transport other troops fكردند؛  يخوددار نيبه تور ينظام يروهاياز انتقال ن ]خط خورده

 رب كارگر ةشهر، طبق نيرا مختل كردند؛ و در چند ييايونقل درو جنوا حمل ورنويكارگران بنادر و ملوانان در ل
  دست به اعتصاب زد. هاهيخلاف دستور اتحاد

***  
 

به اين ترتيب، اعتصاب عمومي در تورين و پيمونت توسط بوروكراسي اتحاديه و حزب به شكست كشانده شد. 
توان در عمل كارگران اما اين تجربه اهميت آموزشي بزرگي براي كل پرولتارياي ايتاليا داشت: نشان داد كه مي

و نشان داد كه ضرورت فوري تشديد مبارزه  ارتقاي كارگران سطح مبارزه بهرا با دهقانان متحد كرد و آنان را 
طلبان بدل ها و اصلاحعليه دستگاه بوروكراتيك اتحاديه وجود دارد، دستگاهي كه به سكوي پارلمانتاريست

  .اي به پيش ببرندكردن و نابودسازي هر جنبش تودهي خود را براي خفهطلبانههاي فرصتشده است تا كنش

 


